Ing. Milan Spatek
Clen predstavenstva

Provozni rad verejnych hal

letiSté Praha/Ruzyneé

Uvodni ustanoveni

Spolecnost LetiSté Praha, a. s., je provozovatelem vefejného mezinarodniho letiSté Praha/Ruzyné déle jen ,Provozovatel letiSté".
Provozni fad vefejnych hal letiSté Praha/Ruzyné vydava Provozovatel letiSté v souladu s ustanovenim § 85b, §85c odst. 1 a 2 zakona ¢. 49/1997 Sb., o civilnim letectvi,
ve znéni pozdéjsich zmén a dalSimi zavaznymi pravnimi pfedpisy.

KaZda osoba vstupujici do vefejnych hal letiSté Praha/Ruzyné je v souladu s ustanovenim § 31 odst. 2, § 85b, §85c odst. 2 zakona ¢. 49/1997 Sb., o civilnim letectvi,

ve znéni pozdéjSich zmén, a dalSimi zdvaznymi prdvnimi pfedpisy, povinna chovat se v souladu s timto Provoznim fadem, pInit povinnosti stanovené timto Provoznim
fadem a plnit pokyny a pfikazy Provozovatele letisté.

Verfejnou halou se rozumi veskeré vefejné pfistupné prostory budov Termindlu 1, Terminalu 2, Terminalu 3 a Spojovaciho objektu na letiSti Praha/Ruzyné vcetné
vnéjsiho priléhajiciho prostoru tak, jak je vyznacen v pfiloze ¢. 1 tohoto provozniho rfadu.

Verejné haly letiSté jsou uréeny k odbaveni cestujicich a navazujicim ¢innostem nezbytnym pro zabezpeceni fddného a plynulého provozu letisté, jakoZ i k dalSim
souvisejicim aktivitdm, které jsou pisemné povoleny ze strany Provozovatele letiSté a které slouZi ke zlepSeni sluZzeb poskytovanych cestujicim a zvySeni celkového
standardu dopravy a provozu letisté v rdmci celkové koncepce a filozofie fungovani a rozvoje leti$té stanovené Provozovatelem letiSté v souladu s pfisluSnymi pravnimi
pfedpisy, mezinarodné uznavanou praxi a dopravni politikou Ceské republiky.

Provozni doba vefejnych hal

Vefejné haly jsou otevieny nepfetrZité s vyjimkou odst. 2), 3) a 4) tohoto ¢lanku.

Provoz vefejnych hal miZe byt omezen nebo uzavien z dGvodu provddéni bezpecnostnich opatreni.

Provoz vefejnych hal mZe byt dédle omezen rovnéz v dobé, kdy je vyrazné oslaben nebo neprobihd letovy provoz.

Provozovatel letiSté je dale oprdvnén docasné, ¢aste¢né nebo Uplné uzaviit vefejné haly letiSté napf. z dvodu provadéni uklidu, oprav technologického vybaveni,
stavebnich dprav apod.

Prdva a povinnosti u€astnikt leteckého provozu a verejnosti

Do vefejnych hal miZe vstupovat kazdy pfi dodrZeni ustanoveni tohoto fadu a miZe tam vyuZivat vSech sluZzeb poskytovanych Provozovatelem letiSté a oprdvnénymi

subjekty na zékladé povoleni Provozovatele letisté.

Ve vefejnych haldch a v pfiléhajicich prostordch je zakdzano:

a) koufit mimo vyhrazena mista,

b) pozZivat alkoholické ndpoje v jinych prostorech, neZ které jsou k tomuto urceny (restaurace, bary). Zakaz se nevztahuje na prostor, ve kterém se kond akce porddang,

spolupofadana nebo povolend Provozovatelem letiSté,

) jakymkoliv zplisobem znecistovat a poSkozovat prostory a zafizeni, odklddat odpadky mimo odpadkové koSe, cokoliv z odpadkovych ko3t odnaset,

) obté&Zovat ostatni cestujici a dalSi osoby svym jednanim, odévem nebo zavazadlem,

vyuzivat prostor vefejnych hal nebo jejich vybaveni k pfespavani nebo k jinym Gceld, pro které nejsou urceny,

vyuzivat toalety k omyvani jinych ¢asti téla nez rukou a obliceje,

jezdit na jizdnich kolech, kolobéZkach, koletkovych bruslich, skateboardech nebo jinych pfepravnich zafizenich, které nejsou schvdleny Provozovatelem letisté,

vodit psa, ktery neni opatfen ndhubkem nebo ktery neni drZzen na voditku. Obdobna vhodnd opatreni plati i pro jind zvitata, kterd mohou osobam zplsobit poranéni,

narusit poradek nebo fadné fungovani letisté,

i) provozovat obchodni, reklamni nebo jinou vydéle¢nou ¢innost bez pfedchoziho pisemného povoleni Provozovatele letiSté,

j) bez predchoziho pisemného povoleni Provozovatele letiSté nabizet cestujicim smluvni pfepravu ¢i taxisluzbu, a to jakymkoliv zplisobem, zejména oslovovanim
cestujicich nebo formou oznaceni osob ¢i pfedmét nazvem firmy nebo jménem osoby nabizejici sluzby, nebo jejimZ jménem je sluzba nabizena,

k) doZadovat se penéz nebo jinych pfispévkl nebo darti bez pfedchoziho pisemného povoleni Provozovatele letisté,

1) ruseni verejného poradku, napf. hlasitymi a rusivymi projevy, pouZivani veskerych vyrazd a gest hanobicich rasu, ndboZenstvi a etnikum, projevy s vyraznym
sexudlnim projevem, v jejichZ dusledku by mohlo dojit k vytrZznostem,

m) vykonavat ¢innosti, kterymi by byli nepfimérené omezovani nebo obtéZovdni ostatni uZivatelé vefejnych hal nebo které by zfejmé mohly vést k naruSeni fadného
fungovani letiSté.

Do verejnych hal neni dovoleno prindset:

a) véci, se kterymi je nakladani zakdzano obecné zavaznymi predpisy nebo rozhodnutimi organ( statni spravy,

b) zakazané pfedméty vyloucené z civilni letecké prepravy (zejména stfelné, secné nebo bodné zbrané, vybusniny a Ziraviny), pokud se nejedna o pfedmét uréeny ke
konkrétnimu odbaveni a drZitel prokdZze opravnénost pfedmeétu k pfepravé nebo o pracovni nastroje subjekt( plsobicich na letiSti nezbytné k vykonu jejich ¢innosti
(napf. stfelné zbrané drzené a no$ené podle obecné zavaznych pravnich norem prisludniky Policie CR a Celni spravy),

c) jiné nebezpetné latky a predméty, které mohou zpusobit vybuch, ohef, poSkozeni majetku, traz, otravu, popdleni a onemocnéni lidi a zvifat, nebo které mohou jinak
poskodit nebo ohrozit bezpecnost a zdravi lidi a které mohou zpUsobit ohroZeni bezpe¢nosti leteckého provozu.
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Opravnéni provozovatele letiSté

Provozovatel leti$té nebo jim povérend osoba (zpravidla zaméstnanci O] Ostraha letiSté nebo O) Bezpetnostni kontrola), déle jen ,Provozovatel letisté", jsou opravnéni v
souladu s ustanovenim § 85c odst. 1 a 2 zak. ¢. 49/1997 Sb., ve znéni pozdéjSich zmén:
a) vydavat prikazy cestujicim a ostatnim osobam, které vstupuji do verejnych hal letisté, nebo se v téchto prostorech zdrZuji, aby se chovaly s ndleZitou obezfetnosti
tak, aby svym chovdnim nevystavily civilni letectvi nebezpedi protipravniho ¢inu, nebo aby takové chovani jinym neumoznili,
b) vydavat prikazy cestujicim a ostatnim osobam, aby se zdrZely dal3i ¢innosti, popfipadé vydat prikaz k neprodlenému opusténi prostoru verejnych hal a jejich tésné
blizkosti, pokud neuposlechnou prikaz(i Provozovatele letistg,
c) vydat pfikaz neprodlené opustit vefejnou halu osobam, které:
« jsou pod vlivem alkoholu, omamnych nebo psychotropnich latek,
¢ porusi zdkaz koureni,
¢ brani pouZiti provoznich zafizeni, vstup, vystupt a prichod,
¢ se chovaji hlu¢né, reprodukuji hlasitou hudbu nebo zpév, pouZivaji hlasité audiovizudlni techniku,
¢ obtéZuji ostatni cestujici nevhodnym chovénim,
« znetistuji nebo poskozuji vybaveni letisté nebo jej pouZivaji k jinym neZ stanovenym Gceltm,
¢ ystupuji v nedostatetném, nevhodném nebo v hrubé znecisténém odévu,
¢ obtéZuji cestujici nebo ostatni ndvstévniky zapachem,

d) vydavat prikazy k neprodlenému opusténi vefejné haly cestujicim a ostatnim osobdm, které vstupuji do prostor( verejnych hal nebo se v téchto prostorech zdrZuji,
neuposlechnou-li pfikazu Provozovatele letisté,

e) provadeét pri vzniku mimorddné udalosti nebo pfi zvySeném bezpecnostnim riziku bezpe¢nostni kontrolu osob a vnasenych véci pfed vstupem do vefejnych hal nebo
pfi pobytu v nich,

f) vydat pfikaz k neprodlenému opusténi vefejné haly osobam, které v nich nabizeji jakékoliv zboZi ¢i sluzby bez pfedchoziho pisemného souhlasu Provozovatele
letisté,

g) vydat prikaz k neprodlenému opusténi vefejné haly osobé, kterd poskytla Provozovateli letiSté nepravdivé informace o letu ¢i jménu cestujiciho dle ndsledujiciho
odstavce tohoto ¢lanku,

h) PoZadovat po osobdch podnikajicich v oboru smluvni dopravy i taxisluzby, které ¢ekaji ve vefejnych haldch na zékazniky na zakladé pisemnych nebo telefonickych

objednavek, poskytnutiinformaci o letu a jménu zakaznika s tim, Ze Provozovatel letiSté je opravnén poskytnutou informaci provéfit a v pfipadé poskytnuti
nepravdivych Udajd, nebo neposkytnuti poZadované informace je Provozovatel letiSté oprdvnén vydat této osobé prikaz, aby neprodlené opustila vefejnou halu.
V pripadé neuposlechnuti pfikazu k opusténi vefejné haly je Provozovatel letiSté opravnén této osobé uloZit pokutu dle ¢l. I.5 odst.4 tohoto fadu.
KaZdy je povinen uposlechnout ptikazu Provozovatele leti§té. V pfipadé neuposlechnuti pfikazu provozovatele je Provozovatel leti§té opravnén privolat Policii CR popf.
Méstskou policii hl. m. Prahy.

Ustanoveni o kontrole a uplatnéni prava

Za poruseni povinnosti stanovenych timto Provoznim rddem nebo nedodrZeni pokynu Provozovatele letiSté nese kazda osoba odpovédnost podle obecné zavaznych
pravnich predpisa.

P¥i kontrole dodrZovani ustanoveni tohoto Provozniho fadu spoluplisobi Provozovatel leti$té s Policii CR a Méstskou policii hl. m. Prahy. V ptipadg, Ze dojde k poruseni
vetejného poradku nebo ustanoveni tohoto Provozniho Fadu, ¢ini Policie CR, popt. Méstska policie hl. m. Prahy opatieni k jeho obnoveni. Kazdy je povinen uposlechnout
vyzvy zakrocujiciho policisty nebo straznika.

Na dodrZovéni vefejného poradku, zabezpecovani mistnich zéleZitosti, ochrané a bezpecnosti osob a majetku, odhalovani prestupkt a jinych spravnich delikt( a na
odhalovani porusovani obecné zavaznych pravnich predpisti a zajistovani opatfeni k jejich ndpravé se podili Policie CR, popf. M&stska policie hl. m. Prahy. KaZdy je
povinen uposlechnout vyzvy zakrocujiciho policisty €i straznika.

Kazdy, kdo porusi kterékoliv ustanoveni ¢l. 1.3 tohoto fddu, je povinen uhradit Provozovateli letiSté pokutu ve vySi 2 000 K¢ za prvni poruSeni dané povinnosti timto
fadem, 5 000 K¢ za druhé poruseni téZe povinnostia 15 000 K¢ za kaZzdé dalSi poruseni téZe povinnosti.

Zavéreiné ustanoveni
UplIné znéni Provozniho fadu vefejnych hal leti§té Praha/Ruzyné je k nahlédnuti na pracovisti sluzebniho vchodu €. 15 Termindlu 1.

Ing. Radek Hovorka
Mistopfedseda predstavenstva
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Ing. Milan Spatek
Member of the Board of Directors

Operational code for public areas of

Prague/Ruzyne Airport

Introductory provisions

LetiSté Praha, a. s. (Prague Airport) is the operator of Prague/Ruzyné Public International Airport - hereinafter the “Airport Operator”.

The Airport Operator issues the Operational Code for Public Areas of Prague/Ruzyné Airport pursuant to Sections 85b, 85c¢, Art. 1 and 2 of Act No. 49/1997 Coll., on
Civil Aviation, as amended, and other applicable laws.

Pursuant to Section 31, Art. 2, Sections 85b, 85c, Art. 2 of Act No. 49/1997 Coll., on Civil Aviation, as amended, and other applicable laws, all persons entering the public
areas of Prague/Ruzyné Airport must act in accordance with the Operational Code, comply with the conditions stipulated therein and follow instructions and orders of
the Airport Operator.

The public lounge means all the spaces open to the public in Terminal 1, Terminal 2, Terminal 3 and the Connecting Building at the Prague-Ruzyné Airport including
the outdoor adjacent space as marked in Annex 1 to these Operating Rules.

Public areas of the airport are used for passenger check-in and all related activities essential for uninterrupted operation of the airport, and for additional activities
authorised by the Airport Operator in writing for the purpose of improving the services provided to passengers and the overall standards of transportation and airport
operations, carried out in accordance with the general concept and philosophy of the airport operation and development as designated by the Airport Operator, in
keeping with all applicable laws, internationally recognised practice and the transport policy of the Czech Republic.

Public areas operating hours

Public areas are open 24/7, with the exceptions stipulated below under Par. 2), 3) and 4) of this Article.

Operations of public areas may be limited or temporarily disrupted due to security measures.

Operations of public areas may also be limited at times of significantly decreased or entirely absent air traffic.

In addition, the Airport Operator is authorised to temporarily, partially or completely close the airport public areas, for cleaning, repair of technology, construction, etc.

Rights and obligations of participants in aviation operations and the general public

The airport public areas may be entered, and the services provided by the Airport Operator, and/or authorised subjects operating based on permission granted by

the Airport Operator, used by people who abide by the provisions of this Operational Code.

The following activities are prohibited at the airport public areas and adjacent areas therein:

a) Smoking outside designated areas.

b) Consumption of alcoholic beverages at other than designated areas (restaurants, bars). The ban does not apply to areas where events are organised,

co-organised or permitted by the Airport Operator.

Soiling or damaging of areas or facilities, discarding trash at other than designated places or removing objects from trash bins.

Creating a nuisance or becoming a nuisance to other passengers or persons by one's actions, clothing or baggage.

Using the airport public areas or facilities for other than designated purposes - e.g. to spend the night.

Using the lavatories for washing other body parts than hands and face.

Riding bicycles, scooters, roller skates, skateboards and/or using other means of transport not approved by the Airport Operator.

Bringing in dogs without a muzzle or not on a leash. Similar appropriate measures also apply to other animals that may cause injuries, disrupt order or proper

operations of the airport.

Performing business activities, advertising or pursuing other gainful activities without prior written approval by the Airport Operator.

j) Providing or offering contract transport or taxi services without prior written approval by the Airport Operator, in particular by addressing passengers directly or by
labelling persons or items with a company name or the name of the person offering the services or the name of the person on behalf of whom the services are being
offered.

k) Collecting money, other monetary contributions or financial aid without prior written approval of the Airport Operator.

1) Disturbing public order, e.g. by loud or disruptive speech, use of expressions and gestures which demean race, religion or ethnicity, or making overt sexual advances
which may constitute a public nuisance.

m) Engaging in activities that would unreasonably restrict or bother other users of the airport public areas or might lead to or result in the disruption of airport
operations.

It is prohibited to bring the following items into the airport public areas:

a) Items, the handling of which is banned by law or state administrative decisions.

b) Items prohibited and excluded from civil aviation transport (in particular, firearms, weapons which may be used for cutting or stabbing, explosives and corrosives)
unless intended for check-in, upon which the owner can demonstrate eligibility of the item/s for transport or used as working tools of entities performing their work
at the airport, and thus essential for their job activities (e.g., firearms held and carried in keeping with the law by members of the Police of the Czech Republic and
Customs Administration).

c) Other dangerous substances and items which may cause explosions, fire, damage to property, injury, poisoning, burns or disease in humans and animals or which
may otherwise damage or endanger public health and safety, and air traffic safety.
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Airport operator’s authorisations

Pursuant to Section 85¢, Art. 1 and 2 of Act No. 49/1997 Coll., as amended, the Airport Operator or persons authorised by the Airport Operator (most commonly

employees of the Airport Security organisational unit or Security Screening organisational unit) hereinafter "Airport Operator” are entitled to:

a) Give passengers and other persons entering the airport public areas or present at these areas orders to act cautiously so that their behaviour does not put the civil
aviation in danger of an unlawful act or does not allow others to pursue such conduct.

b) Give orders to passengers and other persons to refrain from carrying out their activities and to give them orders to leave the airport public areas and adjacent areas

should they fail to respect the instructions and/or orders given by the Airport Operator.

Give orders to immediately leave the airport public areas to persons who:

* Are under the influence of alcohol, narcotics or psychotropic substances

¢ Violate the non-smoking policy

* Prevent the use of operational facilities, entrances, exits and passages

¢ Behave in a noisy manner, reproduce loud music or sing out loud or use audio-visual technology in a loud manner

* Bother other passengers by their inappropriate behaviour

* Soil or damage airport equipment or use it in a way other than intended

¢ Enter the premises in inadequate, inappropriate or heavily soiled garments

* Create an odour nuisance condition

d) Give orders to passengers and other persons entering the airport public area or present there to refrain from so doing as well as to give them orders to exit the
premises should they fail to obey orders by the Airport Operator.

e) Perform security controls on persons and items brought to the premises in front of entrances to the airport public areas or inside the airport public areas at times of
extraordinary events or heightened security alerts.

f) Give an order to immediately leave the airport public areas to persons who offer goods or services at the airport public areas without prior written approval granted
by the Airport Operator or have these persons removed from the airport public areas.

g) Give an order to immediately leave the airport public areas to persons who have provided the Airport Operator with faulty information on a flight or passenger name
pursuant to the wording of the subsequent paragraph of this Article below.

h) Torequestinformation about the flight and the name of the client from persons providing transport and taxi services who wait for their clients in public lounges
based on written or telephone orders on the understanding that the Airport Operator is entitled to check the provided information and, in the case of the provision
of false data or failure to provide the requested information, the Airport Operator is entitled to issue an order to that person to leave the public lounge immediately.
In the case of non-observance of the order to leave the public lounge, the Airport Operator is entitled to impose a fine on that person, in accordance with Art. 1.5 (4)
of these Rules.

While at the airport public areas, all persons must obey orders given by the Airport Operator. Should a person fail to obey the orders by the Airport Operator, the

Airport Operator may call the Police of the Czech Republic or the Prague Municipal Police for assistance.

o

Provisions on monitoring and application of the law

Every person bears responsibility for any breaches of obligations stipulated by this Operational Code or for failure to obey instructions by the Airport Operator
pursuant to the law.

To monitor compliance with the provisions of this Operational Code, the Airport Operator works with the Police of the Czech Republic and the Prague Municipal
Police. Should a breach of public order or provisions of this Operational Code occur, the Police of the Czech Republic or Prague Municipal Police will take measures to
remedy the situation. All persons must obey the instruction given by intervening policemen or guards.

The Police of the Czech Republic and the Prague Municipal Police participate in maintaining public order, policing local affairs, ensuring the safety and protection of
persons and property, detecting infractions and administrative offenses, detecting breaches of the law and taking measures for their remedy. All persons must obey
the instructions of intervening policemen or guards.

All persons in breach of any of the provisions of Section | 3 of this Code must pay the Airport Operator a fine in the amount of CZK 2,000 for the first breach of the
obligation in question under this Code; CZK 5,000 for a second such breach and CZK 15,000 for each additional breach of the same obligation.

Final provisions
Full wording of the Operational Code for public areas of Prague/Ruzyné Airport is available at the service entrance No. 15 at Terminal 1.

Ing. Radek Hovorka
Vice-Chairman of the Board of Directors

NpaBuna Nnonb30BaHUSA 06W,MMHU 3anaMHU
asponopTa MNpara/Py3uHe

BBOAHBbIE NONOXKEHUSA

KomnaHnwusa LetiSté Praha, a. s. aBASieTCS 3KCNAyaTaHTOM MeXAYHapoAHOro asponopTa para/Py3uHe, panee - «3KCNAyaTaHT a3ponopTa».

MpaBnna Nnonb30BaHWS 06WMUMM 3anaMm asponopTa MNpara/Py3unHe nspaeT IKCNAyaTaHT a3ponopTa B COOTBETCTBUM C NonoXeHUaMu § 85b, §85c a63. 1 n 2 3akoHa
Ne 49/1997, CBoa 3akoHOB, «0 rpaXkAaHCKOW aBraunm», B NOCAEAHEN peAakunm n APYyrmMyn HOpMaTUBHO-NPABOBbLIMU akTaMu 06We0653aTeNbHOro XxapakTepa.

B cooTBeTCTBMU C NONOXeHNUAMU § 31 a63. 2, § 85b, §85c a63. 2 3akoHa N2 49/1997, CBoA 3aKOHOB, «0 rpaxAaHCKON aBMauum», B NOCAEAHER peAakummn n ApYruMu
HOPMaTMBHO-NPaBOBbLIMU akTaMun 06We0653aTenbHOr0 XapakTepa, KaXxAoe AULO, BXxoasulee B 06wimne 3anbl asponopTa Mpara/Py3uHe 0653aH0 BecTu cebs
COrAacHO HacToAWMM MpaBuAaM NOAL30BAHNSA U CAeAOBaTb MHCTPYKUMAM U BbINOAHSATL Tpe6oBaHUS IKcNAyaTaHTa a3ponopTa.

MNoa 06WMM 3aA0M NOHMMAKTCSH NOMeLweHNs o6wero AoCTyna B 3paHnsx TepMuHana 1, TepMuHana 2, TepMuHana 3 1 3AaHNS, COEANHSAIOWEro TePMUHANABI
asponopTa MNpara/Py3uHe, BKAOYas NpUAEraloLLyo TeppuToputo, kak 0603Ha4eHo B npunoxeHun N2 1 HacTosawmx NpaBUA NOAb30BaHNS.

O6wwe 3anbl a3ponopTa NpeAHasHaveHbl AAS PerncTpaumnmn Naccaxmnpos U OCyLLECTBAEHNS CONYTCTBYIOWEA AeATEAbHOCTH, HEOGXOAUMOW ANSt 06ecneyeHus
HaaneXalleii n 6ecnepe6oiiHON paboTbl a3pONOPTa, @ TakKe AN OCYLECTBAEHNS UHBIX BUAOB CONYTCTBYIOWEN AeSTeABHOCTH, Ha KOTOPYIO MMeeTCs NUCbMeHHoe
paspeweHune SkcNAyaTaHTa a3ponopTa 1 KOTOpast CAYXMUT NOBbIWEHWI0 YPOBHSA YCAYT, NPeA0CTaBASEMbIX Naccaxunpam, COBAIOAEHNIO CTaHAAPTOB B 06AacTh
nepeBO30K M NOAb30BaHNS a3pONOPTOM B paMKax o6ueil KoHuenumn n drnocodunm paboTbl M pa3BUTWS a3pONOPTa, YCTaHOBAEHHbIX IKCNAyaTaHTOM asponopTa
COrNACHO COOTBETCTBYIOWMM HOPMaTWBHO-NPaBOBbLIM akTaM, NPakTUKe, NPU3HaBaEMO Ha MEXAYHAPOAHOM YPOBHE, M TPAHCNOPTHOW NOAUTMKe Yewckoi
Pecny6naunku.

BpeMsa pa6oTbl 06WmMX 3an0B

O6wme 3anbl paboTaloT HeNPepbIBHO 33 UCKAOYEHWEM CAYHAEB, NEPeYNCABHHBIX B a63. 2), 3) 1 4) HacTosIWeln CTaTby.

Pa6oTa 06Wwwx 3an0B MOXeT BbITb OrpaHNYeHa UAK OHW MOTYT BbIThb 3aKPbIThl B CBA3M C NPUMEHeHneM Mep 6e30nNacHOCTW.

Pa6oTa 06wWwmx 3an0B Takxe MOXeT 6blTb OrpaHNYeHa B NePNOA 3HA4YUTEALHOMO CHUXEHUS KOANYECTBA NOAETOB MAU NX OTCYTCTBHUS.

SKCnNAyaTaHT a3ponopTa MMeeT NPaBO BPEMEHHO, YaCTUHHO UAN NOAHOCTbIO 3aKPbiTh 06LLUMe 3aAbl a3pONOpTa, HanpUMep, B CBA3MN C yGOPKOW, PEMOHTOM
TexHONOrnyeckoro 060pyAOBaHMUS, NPOBEAEHNEM CTPOUTENbHBIX PaboT 1 T.N.

NpaBa n 0693aHHOCTN Y4AaCTHUKOB BO3AYWHOro ABUXXEHUSA U 06WEeCTBEHHOCTH

B 06wWmit 3an MOXeT BOWTY At0GOI YeNOBEK NPU COBAOAEHUMN NONOXKEHUIA HACTOSWMX MpaBUA 1 MOXET NOAb30BATLCS BCEMU YCAYraMu, NPeAOCTaBASEMbIMU

3KCcNAyaTaHTOM a3ponopTa ¥ NPaBOMOYHbIMU CYGbeKTaMu, MMeWUMI pa3pelweHne IKCNAyaTaHTa asponopTa.

B o6uieM 3ane 1 Ha NnpuAeratowWwein TeppuTopUn 3anpewwaeTcs:

a) KYPUTb B HENONOXEHHbIX MecTax,

b) ynoTpe6AsTb anKOroAbHbIE HANUTKM B NOMELEHNSX, KOTOPbIE HENOCPEACTBEHHO He NpeAHa3HAYeHbl AAS 3TUX Uenel (PeCTopaHbl, 6apbl). 3anpeT He
pacnpoCTPaHNAeTCs Ha MeCcTa, B KOTOPbIX IKCNAYATaHT a3ponopTa NPOBOAWUT MEPONPUSATUS, YHaCTBYET B NPOBEAEHVN MEPONPUATUN UAW AAN Pa3pelleHne Ha NX
npoBeAeHue.

C) KakuMM-AM60 cNOCO6OM 3arpsi3HATH M NOPTUTb NOMELWeHUs U 060pyAOBaHMeE, BbIGPACbIBAaTb MyCOP HE B MYCOPHbIE KOP3UHBI, 3a6MpaTb YTO-AMG0 U3 MYCOPHbIX
KOP3WH,

d) NPUYMHATL OCTAaAbHbLIM NACCAXMPAM U MHBIM AMLUAM HEYAOGCTBA CBOUM NOBEAEHUEM, OAEXKAON 1 6araxoM,

€) NOAb30BaTbCS NOMELWEHNSIMY 06WMX 3aA0B AU UCNOAL30BATb UX OCHALWEHWE ANS CHA AU APYTUX UeNneid, KpoMe Tex, AAsS KOTOPbIX OHW NPeAHa3HaYeHsbl,

f) MbITb B TyaneTHbIX KOMHATaX UHbIe YAacTN TeAa KPOMEe PYK U AMUa,

g) ©3AMTb Ha BENOCMNEAAX, CAMOKaTaXx, POAMKOBbIX KOHbKAX, CKeTG0PAAX U MHBLIX CPEACTBAX NepeABUXEHWS, He pa3peleHHbIX IKCNAYaTaHTOM a3ponopTa,

h) BoAUTbL co6aky 6e3 HaMOPAHUKA UAKM NOBOAKA. MOAOGHbLIE MEPbl AECTBYIOT U B OTHOWEHUN APYIUX XWBOTHbIX, KOTOPbIE MOrYT NOPAHUTb AOAEN, HAPYWUTb
NopsiAOK MAM NOMeWaTb HOPManbHOI paGoTe a3ponopTa,

i) 3aHMMaTbCA KOMMepYeckoln, peKAAMHON UAW MHON AESTEABHOCTbIO, HANPAaBAEHHO Ha NOAYYEeHe AOXOA], 63 NPeABapUTEAbLHOro NUCbMEHHOro Cornacus
3KcnayaTaHTa a3ponopTa,

j) npeanaraTb nNaccaxupam yCAYrv AOroBOPHbIX NEPEBO3YMKOB UAM TaKCW AHOGLIM CNOCO6OM, 0COGEHHO 06paLLEHNEM K NACCAXMPAM UAM 0603HAYEHNEM AUL
WAV NPEAMETOB Ha3BaHWeM MPMbI AU UMEHEM AU, NPEANATatOWEro YCAYMM, AU AUUA, OT UMEHW KOTOPOro YCAYra NpeAnaraeTcs, 6e3 npeABapuTeAbHOMo
NWCbMEHHOrO0 COrnacus IKCNAyaTaHTa a3ponopTa

k) NpocMTb AEHbIY, B3HOCHI M Aapbl 63 NPeABapUTEABHOM0 NMCbMEHHOrO COrAacus 3KCNAyaTaHTa a3ponopTa,

I) HapywaTb 06WeCTBEHHbIA NOPSAOK, HANPUMEP, WYMHBIMU AEACTBUSMU, UICNOAL30BAHUEM KaKNX-AMBO 0CKOPBUTENbHBIX BbIPAXEHWUI 1 XECTOB B OTHOWEHNM
pacoBoOi, PEAUTMO3HOMN M STHUYHECKON NPUHAANEXHOCTH, @ TaKXe 0CYWEeCTBASTb AeCTBUS BbIPaXEHHOr0 CEKCYaNAbHOro XapakTepa, KoTOpble MOryT NPUBECTH K
CKaHAANY,

M) OCYWeCTBASTb AESTEABHOCTb, KOTOPAs MOXET NPUBECTU K HEYAOBCTBAM UAW OFPaHUYEHNSM ANS OCTAaAbHBIX NOAb30BaTeAeR 06X 3aA0B AW KOTOPas MOXeT
NPMBECTM K HAapyWeHWo HOPManbHOW paGoThbl a3ponopTa.

B o6wwe 3anbl He pa3pewaeTcs BHOCUTb:

a) Bewwm, o6pauieHune C KOTOpPbIMM 3aNPeLeHo HOPMAaTUBHO-NPABOBLIMU akTaMy 06We0653aTeAbHOM0 XapakTepa AU peleHs MU OpraHoB roCYAapCTBEHHOMO
ynpaBAeHus,

b) 3anpeuweHHble NpeAMeTbI, NepeB03Ka KOTOPbIX B FPaXAAHCKOW aBMaUMUN CKAKYAETCS (2 UMEHHO: OFHECTPENbHOE, PEXYLLEEe 1 KOAOWEE OPYXUe, B3pbiBYaTbIe
1 eAKMe BEWECTBA), ECAU OHUM HE NPeAHa3HaYeHbl ANSt KOHKPETHOWM 0TNPABKK, U BAAAEAEL MOXET NOATBEPAMTL NPABO Ha NEPeBO3KY Takoro NpeAMeTa, UAu
370 paBoyne MHCTPYMEHTbI CYyGbeKkTOB, paboTaloWMX B a3pONOpTY, HEOGX0ANMbIE ANSI OCYWECTBAEHUS X AESTEABHOCTU (HaNp., OTHECTPEAbHOE 0pyXue
npeacTaBuTeneit Moanumm YP 1 TaMOXeHHOMN CAYX6bl, BAAAEHWE U HOWEHWE KOTOPOro PeryampyeTcsl HOpMaTUBHO-NPABOBbLIMY akTaMM 061e0693aTeNbHOro
XapakTepa),

C) WHble HeGe30onacHble BeWeCTBa U NPEAMETLI, KOTOPbIe MOryT NPUBECTM K B3PbIBY, BO3HUKHOBEHWIO NAAMEHU, NOBPEXAEHWI0 MMYWECTBA, TPaBMe, 0TPAaBAEHUIO,
0XO0raMm 1 3a60NeBaHNSAM AHOAEI U XUBOTHbBIX, AW KOTOPbIE MOrY T UHBIM CNOCOGOM NOBPEAWNTbL WAMW YrPOXaTb 3A0POBbI0 AAEN UAK UX 6E30NACHOCTU 1
KOTOPbIE MOryT NPEACTaBASITb Yrpo3y 6e30NacHOCTU BO3AYWHOIO ABUXEHUS.

Npasa 3KcnAyaTaHTa asaponopTa

3KCNAYaTaHT a3ponopTa UAM YNOAHOMOYEHHOE UM AU (Kak NPaBUAO, COTPYAHMKM CAYXKG6bl OXpaHbl adponopTa u KOHTPOAS 6e30NacHOCTH), Aanee - «IKCNAYaTaHT

a3ponopTax», COrNacHo NonoXeHusM § 85c a63. 1 n 2 3akoHa N2 49/1997, CBoa 3akoHOB, B NOCAEAHEN Pepakuny uMeeT NpaBo:

a) Tpe6oBaTb OT NACCAXUPOB U NPOYUX AUL, BXOAAWMX B NOMELLeHNs 06LWMX 3aA0B a3pON0PTa MAM HAXOASWMXCS B 3TUX NOMELLEHUNAX, BECTYW CeBs C
COOTBETCTBYHOLWEN OCTOPOXHOCTbIO, Tak, 4TO6bl CBOUM NOBEAEHWEM HE NOABEPraTh rPaXxAaHCKYH aBMaunto pUcky COBepWEeHNS NPOTUBONPABHbLIX AENCTBUNA, 1
He AONYCTUTb Takoe NOBEAEHWE CO CTOPOHbI UHbIX AUL,

b) Tpe6oBaTb OT NaCCa>XMpOB 1 NPOHUX AL HE NPEANPUHUMATbL AAAbHENWNX AEACTBUIA, AN TPeBoBaTb HEMEANEHHO NOKUHY Tb NOMeleHne 06Lero 3ana u

NpUNeratoLLyo TEpPUTOPUIO, ECAU OHW HE BBINOAHAT TpeGoBaHue IKCNAyaTaHTa asponopTa,

Tpe6oBaTb HEMEANEHHO NOKNHYTb NOMelleHne 06 ero 3ana 0T AUL, KOTOpble:

* HAaX0ASTCS NOA BO3AEWCTBMEM aNKOrOAS, HAPKOTUYECKUX UAU NCUXOTPONHbBIX BEWECTB,

HapywatoT 3anpeT KypeHus,

MewatoT NCNOAb30BaHWI0 paboyero 060pyAOBaHNSA, BXOAOB, BbIXOAOB, MPOXOAOB,

WYMSAT, BKAOYAIOT FPOMKYH0 MY3bIKY UAV NECHW, NCNOABL3YIOT FPOMKYI0 ayANOBN3YaNbHYIO TEXHUKY,

NPUYMHAIOT 0CTanbHBIM NAaccaxunpaM HeyA06CTBa CBOVM HeYMeCTHLIM NOBEAEHMEM,

3arps3HAOT AW NOPTAT OCHALWWEHVEe a3poNopTa UAM UCNOAB3VIOT ero ANSt UHbIX LeAeld, YeM Te, ANt KOTOPbIX OHW NPeAHA3HaYeHbl,

HEeAOCTaTOYHO, HEYMECTHO OAETbI AV OAEThI B 04EHb MPSA3HYIO 0AEXAY,
* NPUYMHSIOT OCTAaAbHbIM NAcCaXxunpaM HeyA06CTBa CBOMM 3anaxomM,

d) Tpe60oBaTb OT NACCa>XXMPOB ¥ NPOYUX AWU, 3aX0AAWMX B 06WMIA 3aA UAU HAXOASLWMNXCS B HEM, HEMEANEHHO NOKMHY Tb NOMeLleHne 06Wero 3ana, eCAN OHU He

MNCNOAHSAKT PacnopsikeHns IkcnayaTaHTa a3ponopTa,

B CAyYae Ype3BblHaliHbIX NPONCWECTBUA UAWN NPU NOBbIWEHHOM PUCKe 0NAaCHOCT NPOBOANTL KOHTPOAL 6€30NaCHOCTU AUL M BHOCUMbIX BELEe Ha BXOAE B

0GLLMIA 33N UAU NPU HAXOXAEHUN B HEM,

Tpe6oBaTb OT AUL, NPEANAraloWwmx B NoMeleHnax o6uwero 3ana kakme-an6o ToBapbl 1 ycayrv 6e3 npeABapuTEAbHON0 NMCbMEHHOM0 COrAacus SKkCNAyaTaHTa

a’ponopTa, HEMEANEHHO UX NOKUHY Tb,

g) Tpe6oBaTb OT AMUA, NPEAOCTABUBLIEro IKCNAYATaHTY a3ponopTa HENPABAMBY MHOPMaUMIO 0 peiice MAM UMEHM NAccaXupa, COrnacHo cAeaylouleMy absauy
AQHHOWN CTaTbW, HEMEANEHHO NOKMHY Tb NoMelleHne o6Liero 3ana,

h) Tpe6oBaTb, 4TOO6bI AUUA, BeAYWME NPEANPUHUMATEABCKYIO ARATEABHOCTb B Chepe AOrOBOPHbLIX NePeBO30K AW YCAYT TakKCy U OXuAaoWwmne NpubsiTus
CBOWX KAMEHTOB B 06LWEeCTBEHHbIX 3aAaX Ha 0CHOBAHWMN NUCbMEHHbIX UAV TenedOHHbIX 3aKa30B, NPeA0CTaBASAN MH(DOPMaUWIO 0 Peiice U UMeHU KAeHTa.
3KcNAyaTaHT a3ponopTa BnpaBe NPOBEPUTbL NPEAOCTABAEHHY I MHPOPMaUMIO, U B CAYYae BbISICHEHWS €€ HeAOCTOBEPHOCTH, @ TakXe B CAyYae 0Tkasa B
npeAoCTaBAEHUN HeO6X0ANMON MHGOPMaUMKM IKCNAYaTaHT a3ponopTa BnpaBe NOTpe6oBaTh, HTO6GbI Takoe AMUO HEMeANEHHO NOKMHYAO 06LEeCTBEeHHbIN 3aA.
B cayyae HENOAUYMHEHUS pacNoOPSXXEHUIO NOKUHY Tb 06LWLECTBEHHbIA 3aA IKCNAYaTaHT a3ponopTa BNpaBe BO3AOXMUTb Ha Takoe AMUO WTpad B COOTBETCTBUN C
NYHKTOM 4 T. 1.5 HacToswmx npaBuA.

Tpe6oBaHua dKcNAyaTaHTa asponopTa 06s3aTenbHbl AN UCNOANHEHUS BCEMU AUUAMU. B cAyYae HeBbINOAHEHUS Tpe6oBaHUs IKCNAyaTaHTa IKCNAYaTaHT

a’ponopTa MMeeT NpaBo BbI3BaTb Moaunuwnto YP nam fopoackyto noanumto Nparu.

o

o

—

NonoXXeHUA 0 KOHTPOAE U peann3auumn npasa

Kaxao0e AMuo HeceT 0TBETCTBEHHOCTh 3a HapyweHne 0693aHHOCTeN, NPeAYCMOTPEHHbIX HAaCToAWMMM MpaBUAAMKU NOAb30BAHNS, U HeCco6AoAeHVe Tpe6oBaHNi
JKCnAyaTaHTa a3ponopTa COrnacHO HOPMaTMBHO-NPaBOBbLIM akTaM 06Weo643aTeAbHOro xapakTepa.

MNpy KOHTpOAE COBAAEHUS NONOXEHUI HAacToAWMX NpaBUA NOAb30BaHMUS IKCNAYATaHT a3ponopTa COTPYAHUYaeT ¢ Moanunein YP 1 MopoACKoi noAnumeit
MNparu. B canyyae HapyweHs o6WwecTBEHHOro NOPSAKA UAKM NOAOXKEHWIA HacToswmx MNpaBua nonb3oBaHna Noanuus YP n fopoackas noamuns Nparv npumy T
Mepbl ANS UX BOCCTAHOBAEHWSA. Bce nnua 0653aHbl BINOAHATL Tpe6oBaHNS NOAULEACKOro MAWM COTPYAHMKA OXPaHbl.

Noanums YP 1 fopoackas noanums Mparv chepdaT 3a NoAAEpXaHMeM 06WecTBEHHOro NOpPsAAKa, 06ecneynBatoT ero NOAAEpXaHve Ha MecTHOM YypoBHe,
NPVHUMAIOT y4acTMe B 0XpaHe N o6ecneyeHny 6€30NacHOCTM AOAEV M UMYLWECTBA, BbISBAEHUV NPaBOHapyWeHWI, B TOM YUCAE aAMUHUCTPATUBHbIX,
BbIIBAEHUW HapYyWeHWN A HOPMAaTUBHO-NPABOBbIX akTOB 06We0653aTeNbHOro XxapakTepa 1 06ecneveHnn Mep AAS X UCNPaBAeHUs. Bce avua 0653aHbl
BbINOAHATbL TPe60BaHNSA NOAULEACKOro MAWN COTPYAHMKA OXPaHbl.

AWMU, HapywwuBWee NoAoXeHue cT. |.3 HacToawmx MNpaBuAa, 0693aH0 3aNAaTUTb IKCNAYATaHTY asponopTa wTpad B pasmepe 2 000 Yewcknx KPOH 3a Nnepeoe
HapyweHue 0643aHHOCTIN, NPEAYCMOTPEHHON HacTosswmuMuy NMpasunamMn, 5 000 Yewckx KPOH 3a NOBTOPHOE HapyweHKe Toi Xe 0653aHHoCTM 1 15 000 Yyewcknx
KPOH 33 KaXA0e CAeAVioLlee HapyLWeHWUA To Xe 0653aHHOCTK.

3aKNYUTEAbHbIE NONOXKEHUSA
MNoAHas Bepcua MpaBuA NOAb30BaHMSA 06WMMK 3anaMm asponopTa Npara/Py3uHe HAaXoANTCS B oTAeAe CAyXe6Horo Bxoaa N2 15 TepMmuHana 1.
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YneH coBeTa ANPEKTOPOB
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3aMecTUTeNb NPeACeAaTens COBeTa AUPeKTOpOB



